
COMPACT
C AT A L O G O  •  C ATA LOGU E

Contenitori in lamiera
Containers in sheet metal

Contenitori in rete
Mesh containers

Contenitori ripieghevoli sovrapponibili
Stackable collapsible containers

Pallets in tubolare a montanti liberi
Pedane metalliche
Pallets in tubolar metal with free uprights
Metal boards

Cassette e cassettiere portaminuteria
Boxes and box units for small items

Contenitori a fondo apribile
Contenitori portarottami ribaltabili
Containers with openable bottom
Scrap dumping containers

Banchi e carrelli per movimentazione
Benches and trolleys for handling

Sistemi e soluzioni per l’ecologia 
Systems and solutions for ecology

DIVISIONE LOGISTICA
LOGISTICS DIVISION



A richiesta tutti i portarottami sono 
disponibili con:
On request, all scrap container models 
can be supplied with:

Vasca di decantazione 
e rubinetto a sfera.
Setting tank and ball 
valve.

Coperchio in 
lamiera incernierato 
sdoppiabile a metà.
Centrally split hinged 
metal sheet cover.

Cilindro idraulico con 
compensatore incorporato.
Si autoregola in base alla 
portata richiesta.
Hydraulic cylinder with built-in 
compensator.
It regulates itself based on the 
capacity required.

CONTENITORI A FONDO APRIBILE
CONTAINERS WITH OPENABLE BOTTOM

Una linea completa espressamente studiata per raccogliere e scaricare rifiuti, 
sfridi e rottami in modo facile e sicuro. Lo svuotamento automatico viene 
effettuato direttamente dal carrello elevatore agendo su una semplice leva: 
una soluzione che riduce al minimo i tempi operativi ed elimina il rischio di 
infortuni cui si può incorrere servendosi dei sistemi tradizionali.

A complete range designed specifically for collecting and dumping 
waste and scraps easily and safely. The scraps and waste are emptied 
automatically and directly from the forklift truck simply by moving 
a lever: a method that minimises working time and eliminates the 
risk of injury that is quite possible with conventional systems.

Modello
Model

Dimensioni / Dimensions Portata
Capacity

kgA B C D E

LT 300 1300 820 650 490 530 600
LT 500 1300 920 910 700 750 1000
LT 750 1300 1070 1030 830 800 1350

LT 1000 1500 1070 1210 980 920 1700
LT 1350 1500 1320 1210 980 920 2000
LT 1600 1500 1550 1210 980 920 2000
LT 2000 1500 1950 1210 980 920 2000

CONTENITORI PORTAROTTAMI RIBALTABILI
SCRAP DUMPING CONTAINERS

E

D

A B

C

Modello
Model

Dimensioni / Dimensions Portata
Capacity

kgA B C D E

SL 154 A 1000 800 650 150 110 1300
SL 154 B 1200 1000 650 150 110 1400
SL 154 C 1500 1000 1000 150 110 1400

Modello
Model

Dimensioni / Dimensions Portata
Capacity

kgA B C D E

SL 064 H650 1000 800 650 110 110 2000
SL 064 H1000 1000 800 1000 110 110 2000
SL 064 H1300 1000 800 1300 110 110 2000

E’ disponibile la gamma completa di colori corrispondenti alle diverse tipologie di rifiuto.
The complete range of colours is available, corresponding to the different types of waste.

Nelle immagini in sequenza, esempio di apertura e chiusura 
automatica del contenitore eseguita senza scendere dal carrello.
An example of automatically opening and closing a container is shown in 
the following sequence of images without getting off the truck.

A

D

E

C

B

Tutti i contenitori a fondo 
apribile sono disponibili, 
su richiesta, anche nella 
versione in rete.
All containers with openable 
bottom are also available in 
the mesh version.

A
B

C

D

E

40

CO60 - 380

SL 064 H1300

SL 064 H1000

SL 064 H650

QUALITÀ 
CONTROLLATA
CONTROLLED 
QUALITY

SL 154 C

Sistemi Automatici

SICUREZZA
Automatic System
SAFETY

DIVISIONE LOGISTICA
LOGISTICS DIVISION

LT 300

LT 500

LT 750

LT 1000

SOLUZIONI A
SOLUTIONS AT

360°

LT 1350
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BENNE RIBALTABILI IN LAMIERA
DUMP BUCKET IN SHEET METAL 

1150

50

A

210

520

C

170
785

B

Completo di 4 ruote 
(2 fisse e 2 piroettanti Ø 
175 mm). 
Con vasca a tenuta stagna
With four wheels 
(2 fixed + 2 castors Ø 175 
mms). 
Supplied with sealed box.

Ribaltabili sia da terra 
che in sollevamento con 
carrello elevatore
Dumping either from the 
ground or when raised with 
a forklift truck

Modello
Model

Dimensioni / Dimensions Portata
Capacity

kgA B C D E

SL 165 P 1185 1100 1080 100 60 1500

Modello
Model

Dimensioni / Dimensions Portata
Capacity

kgA B C D E

LT 0450 1300 1010 910 210 620 1000
LT 0460 1175 1060 830 210 680 1000
LT 0470 1225 1200 1075 210 815 1000

Con piedi, 
accatastabili
With feet, stackable

Modello
Model

Dimensioni / Dimensions Portata
Capacity

kgA B C

SL 164 R 1420 1270 570 1000

Idonea per merci sfuse di tutti i tipi•	
Struttura particolarmente robusta•	
Estremamente maneggevole•	
Catena di sicurezza •	
antislittamento
Azionamento di ribaltamento a •	
mezzo fune
Dispositivo di sicurezza contro •	
ribaltamenti accidentali

Suitable for loose goods of all types•	
Especially robust structure•	
Extremely handy•	
Non-slip safety chain•	
Dumping operation by means of rope•	
Safety device against accidental •	
dumping

CONTENITORI RIBALTABILI 
CON CARRELLO ELEVATORE 
A FORCHE ROTANTI
DUMPING CONTAINERS WITH 
ROTATING FORKLIFT TRUCK

SL 165 P

LT 0460

LT 0450

LT 0470

SL 164 R

Sistemi Automatici

SICUREZZA
Automatic System
SAFETY

DIVISIONE LOGISTICA
LOGISTICS DIVISION

CONTENITORI PORTAROTTAMI RIBALTABILI
SCRAP DUMPING CONTAINERS
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1 2

3 4

 Vaschetta 
porta 
attrezzi
Tool tray

 Piano in 
gomma 
antiscivolo
Slip-proof 
rubber base

Modello
Model

Dimensioni / Dimensions Portata
Capacity

kgA B C D E

SR 159 1000 800 620 100 45 1000
SR 160 1200 800 620 100 45 1000
SR 161 1200 1000 820 100 45 1000
SR 162 1500 1000 970 100 45 1000

CONTENITORI IN LAMIERA E IN RETE
SHEET METAL AND MESH CONTAINERS

GAMMA COMPLETA DI CONTENITORI IN LAMIERA E IN RETE.
Affidabili e sicuri, i contenitori in lamiera permettono di gestire nel modo 
più razionale la movimentazione e lo stoccaggio di grandi volumi di merci. 
Sono disponibili in numerosi modelli, anche a tenuta stagna, con differenti 
conformazioni e dimensioni per soddisfare qualsiasi esigenza.

COMPREHENSIVE RANGE OF SHEET METAL AND MESH CONTAINERS.
Reliable and safe, with the sheet metal containers we can control the handling and 

storing of great volumes of goods in a more rational manner. 
Numerous models are available, also watertight, in different 
shapes and sizes to meet all requirements.

VASTA GAMMA
DISPONIBILE

WIDE RANGE
AVAILABLE

A richiesta disponibile con ruote
Available with wheels on request

SERIE IN PLASTICA
PLASTIC SERIES

COMPONIBILI
MODULAR

COLORI
PLASTICA

PLASTIC
COLOURS 

PER MANUTENZIONE AEREA
FOR OVERHEAD MAINTENANCE

RIPIEGHEVOLI SOVRAPPONIBILI
STACKABLE COLLAPSIBLE

Modello
Model

Dimensioni / Dimensions Portata
Capacity

kgA B C D E

SL 021 1000 800 500 130 65 1000
SL 025 1000 800 650 130 65 1000
SL 027 1200 800 650 130 65 1000

Slitta lato lungo
Skid long sideSL 025

Modello
Model

Dimensioni / Dimensions Portata
Capacity

kgA B C D E

SR 039 1000 800 650 130 65 1000
SR 041 1000 800 800 130 65 1000
SR 042 1200 800 650 130 65 1000

Porta sul lato lungo
Door on long side

SR 039

SR 160

Modello
Model

Dimensioni / Dimensions Portata
Capacity

kgA B C D

SL 130 800 500 500 100 1000

Piede scatolato
triangolare
Triangular boxed 
foot

A BOCCA DI LUPO
RAKING MOUTH

SL 130

SR 163

Mod. 2
A bocca di lupo - Raking mouth

Mod. 3
A bocca di lupo  - Raking mouth

Mod. 3
Rettangolare - Rectangular

Mod. 4
A bocca di lupo  - Raking mouth

Mod. 4
Rettangolare - Rectangular

Mod. 5
A bocca di lupo  - Raking mouth

Mod. 5
A bocca di lupo con slitta
A raking mouth with skid 

SERIE IN METALLO
METAL SERIES

CASSETTE PORTAMINUTERIA 
ACCATASTABILI
STACKABLE BOXES UNITS FOR SMALL ITEMS

Realizzabili anche in acciaio inox
Available also in stainless steel

Dimensioni per l’accatastamento valide per tutti i 4 modelli
Stacking dimensions applicable for all 4 models

DIVISIONE LOGISTICA
LOGISTICS DIVISION

Slitta lato lungo
Skid long side

Pareti in rete - Fondo in lamiera
Sides in mesh - Bottom in sheet metal

Massima 
semplicita’ 
nelle fasi di 
apertura e 
chiusura
Maximum 
practicality 
with minimum 
bulk in the 
closed position

Completamente ripiegato su se stesso ha un’altezza pari ad 1/3 del contenitore aperto, 
consentendo di ottimizzare gli spazi in fase di magazzinaggio e trasporto.

Fully collapsed it has a height of 1/3 of an open container, making it possible to optimize space in 
storage and handling.

SUN 04

SUN 03

SUN 02
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CABO 23 RZ

BC 189 BC 193

DIVISIONE LOGISTICA
LOGISTICS DIVISION

Modello
Model

Dimensioni / Dimensions Portata
Capacity

kgA B C D E

SP 051 1000 800 580 120 40 1000
SP 180 1000 800 800 120 40 1000
SP 053 1200 800 580 120 40 1000
SP 181 1200 800 800 120 40 1000
SP 054 1200 1000 580 120 40 1000
SP 182 1200 1000 800 120 40 1000
SP 144 1500 800 580 120 40 1000

PALLETS E PEDANE METALLICHE
PALLETS AND METAL BOARDS

VASTA GAMMA DI PALLETS E PEDANE METALLICHE.
Questi prodotti rappresentano una valida alternativa 
alle classiche pedane in legno, rispetto alle quali 
offrono maggiore robustezza e possono sopportare 
carichi più pesanti. L’ampia varietà di soluzioni 
consente la massima flessibilità di movimentazione e 
immagazzinamento nei settori produttivi più diversi, 
grazie anche alla disponibilità di alcune versioni con 
fondo in legno. La linea è completata dalla presenza di 
specifici supporti porta-barre. 

COMPREHENSIVE RANGE 
OF PALLETS AND METAL BOARDS.
These products are a valid alternative to the classical 
wooden boards compared to which they are much stronger 
and can withstand heavier loads. 
The wide variety of solutions allows maximum flexibility 
in handling and storing in the most diversified production 
sectors thanks also to the fact that some versions are 
available with a wooden base. 
The range is completed by specific bar supports.

Modello
Model

Dimensioni / Dimensions Portata
Capacity

kgA B C

SP 060 1000 800 120 1500
SP 062 1200 800 120 1500
SP 068 1200 1000 120 1500

AMPIA GAMMA DI MODELLI
WIDE RANGE AVAILABLE

Piede con tazza alla base
Foot with cupped base

SP 051

SP 060

BANCHI E CARRELLI PER MOVIMENTAZIONE
BENCHES AND TROLLEYS FOR HANDLING

BANCHI MONOBLOCCO, CARRELLI SMONTABILI, 
CARRELLI MONOBLOCCO, CARRELLI PER 
MOVIMENTAZIONE.

INTEGRATED COMPACT BENCHES, TROLLEYS THAT 
CAN BE DISMANTLED, INTEGRATED COMPACT 
TROLLEYS, TROLLEYS FOR HANDLING.

Carrello componibile con sponda aperta.
Ruote Ø 150 mm (2 girevoli, 2 fisse)
Portata Kg 350
Misure: L x P x H (mm) 1200 x 800 x 1020
Modular trolley with open end.
Wheels 150 mm Ø (2 castors, 2 fixed)
Capacity 350 Kg
Measurements: w x d x h (mm) 1200 x 800 x 1020

Su richiesta disponibile 
con piano in legno.
Available with wood top 
on request.

ACCESSORIABILI
ACCESSORISABLE

DEPOSITO PER LO 
STOCCAGGIO IN ESTERNO 
DI BOMBOLE, COSTRUITO 

CON UN ROBUSTISSIMO 
TELAIO PORTANTE, È 

INTERAMENTE ZINCATO A 
CALDO E DOTATO DI PORTA 

A BATTENTE.

FULLY HOT-GALVANISED 
CONTAINER FOR CYLINDER 

WITH   SWING DOORS, EXTRA-
STURDY CARRYING FRAME. PBO 15 CB

Rampa - Ramp

RA 502 231
Modello - Senza basamento
Model - Without base PBO 15 SB Z PBO 30 SB Z

Modello - Con basamento
Model - With base PBO 15 CB Z PBO 30 CB Z

Misure esterne L x P x A ( mm)
Outer measurements W x D x H ( mm) 1550 x 1235 x h 2250 3050 x 1235 x h 2250

QUALITÀ 
CONTROLLATA

C O N T R O L L E D 
QUALITY

DEPOSITI PER BOMBOLE GAS COMPRESSI
STORAGE CONTAINERS FOR COMPRESSED GAS CYLINDERS

A richiesta - On demand

Banco monoblocco con piano 
in lamiera. 
Dotato di 2 cassettiere
Misure: 
L x P x H (mm) 2000 x 700 x 850
Integrated compact bench 
with sheet metal top.
With 2 box units
Measurements: 
w x d x h (mm) 2000 x 700 x 850

Carrello monoblocco a 3 piani.
Ruote Ø 125 mm (2 girevoli, 2 fisse) 
Portata kg 100 PER PIANO
Misure: L x P x H (mm) 920 x 600 x 840
Integrated compact trolley with 3 shelves.
Wheels 125 mm Ø (2 castors, 2 fixed)
Capacity 100 kg/SHELF
Measurements: w x d x h (mm) 920 x 600 x 840

Ruote in gomma piena  Ø 350 mm, 
con ruotino di appoggio.
• Ø max. bombole 250 mm
• Misure: L x P x H (mm) 780 x 770 x 1290
Solid rubber wheels Ø 350 mm, with supporting wheel.
• Ø max. cylinders 250 mm
• Measurements: w x d x h (mm) 780 x 770 x 1290

BC 171

CARRELLI PER IL TRASPORTO SICURO 
DI BOMBOLE DI GAS, ROBUSTA 
COSTRUZIONE IN ACCIAIO ZINCATO 
A CALDO, SUPPORTO PER LE 
BOMBOLE E CATENA DI SICUREZZA 
IN ACCIAIO.

TROLLEYS FOR SAFELY 
HANDLING GAS CYLINDERS, 
STURDY CONSTRUCTION 
IN HOT-DIP GALVANISED 
STEEL, SUPPORT FOR 
THE CYLINDERS AND 
SAFETY STEEL CHAIN.
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SICUREZZA ALL’ESTERNO
SAFETY OUTDOORS

Supporti sovrapponibili 
con vasche di raccolta
Stackable supports with 
collection tanks

Vasca con pareti laterali 
fisse paraspruzzi
Tank with fixed splash 
guards sides

Contenitore per stoccaggio sostanze pericolose
Container to store dangerous substances

Supporti inclinati per 
stoccaggio fusti in 

orizzontale
Tilted support to store 

drums horizontally

Vasche a tenuta stagna
Watertight tanks

Stazioni sovrapponibili per 
lo stoccaggio di sostanze 
pericolose, inquinanti. 

FINO A TRE LIVELLI
Stackable stations for storing 
hazardous and polluting 
substances. 

TRIPLE-LEVEL STACKING OPTION

VASCHE IN ACCIAIO A TENUTA STAGNA
WATERTIGHT STEEL TANKS

Vasche a tenuta stagna
3 LATI CON FASCE

Watertight tanks
3 SIDES WITH BANDS

Scaffalatura per fusti e 
contenitori 
Shelving for drums and 
containers

Scaffalatura per 
contenitori e taniche
Shelving for containers 
and cans

Deposito 
per esterni

Outdoor 
storage 

deposits

Modello
Model

Dimensioni / Dimensions Volume Litri
Volume LitresA B C

SPF 351 835 600 810 1 fusto da 200 Lt.
1 x 200 l. drum

SPF 352 1335 600 810 2 fusti da 200 Lt.
2 x 200 l. drums

SPF 353 1335 600 810 3 fusti da 60 Lt.
3 x 60 l. drums

SPF 373 1960 600 810 3 fusti da 200 Lt.
3 x 200 l. drums

Modello
Model

Dimensioni / Dimensions Volume Litri
Volume LitresA B C

ECO 301 860 860 430 1 fusto da 200 Lt.
1 x 200 l. drum

ECO 302 1340 850 330 2 fusti da 200 Lt.
2 x 200 l. drums

ECO 304 1340 1250 300 4 fusti da 200 Lt.
4 x 200 l. drums

Modello
Model

Dimensioni / Dimensions Volume Litri
Volume LitresA B C D

ECO 401 870 870 1460 970 1 fusto da 200 Lt.
1 x 200 l. drum

ECO 402 1350 860 1460 1070 2 fusti da 200 Lt.
2 x 200 l. drums

ECO 404 1350 1260 1430 1070 4 fusti da 200 Lt.
4 x 200 l. drums

Modello
Model

Dimensioni / Dimensions Volume Litri
Volume LitresA B C D

ECO 801 860 860 1400 970 1 fusto da 200 Lt.
1 x 200 l. drum

ECO 802 1340 850 1400 1070 2 fusti da 200 Lt.
2 x 200 l. drums

ECO 804 1340 1250 1370 1070 4 fusti da 200 Lt.
4 x 200 l. drums

VASCHE IN LAMIERA 
ZINCATA

TANKS MADE OF 
GALVANISED SHEET METAL

Modello
Model

Supporto 
Support

SPG 381

Supporto 
Support

SPK 381

Vasca 
Tank

ECO 364

Supporto 
Support

SPG 383

Supporto 
Support

SPF 383

Vasca
Tank

ECO 365
Misure 
L x P x H ( mm)
Measurements 
W x D x H ( mm)

835 x 1120 x 790 835 x 600 x 790 715 x 1240 x 255 1335 x 1120 x 790 1335 x 600 x 790 1215 x 1240 x 190

QUALITÀ 
CONTROLLATA

C O N T R O L L E D 
QUALITY

Modello
Model

Dimensioni / Dimensions Peso proprio
Own weightA B C D E

ECO 710 1380 910 1520 1085 2240 150 kg

Con l’allestimento interno di 
supporti é possibile lo stoccaggio in 

orizzontale di fusti da 200 litri e 
fusti da 60 litri

When fitted with internal support 
components, 200 and 60 litre drums 

can be stored horizontally 

SPF 352

SPF 353

Vasca - Tank

ECO 308 F ECO 804
ZINCATO
GALVANISED

Vasca - Tank

ECO 304

SPF 451 IN

ECO 710

ECO 704

ECO 404

Scaffalature per cisternette
Shelving for small tanks

Pareti laterali paraspruzzi
Splash guard sidestanks

Modello
Model ECO 290 . 2C
Capacità di stoccaggio
Storage capacity

2 cisternette da 1000 Lt.
2 small 1000-litre tanks

Spalla Alt. x Prof.
Uprights  H x D 3000 x 1430

Traverse lungh.
Tank W x D x H 1500

Vasca L x P x H 
Tank W x D x H

ECO 325
1440 x 1340 x 550
+ 100 piede - foot

Volume di racc. litri
Collection volume l. 1060 ECO 290 . 2C

Modello
Model

Dimensioni L x P x H
Dimensions W x D x H

(mm)

Volume di raccolta
Collection volume

(litri / litres)
POLYECO 320 EP 2280 x 1430 x 720 1100

Vasca - Tank

ECO 364
Vasca - Tank

ECO 365

SPK 381

SPF 383

SPG 383

SPK 381

SPG 381

Vasche di raccolta 
in polietilene
Polyethylene 
collection tanks

CERTIFICATE
CERTIFIED

ACCESSORIATO CON: 

1 coppia montanti
2 coppie mensole
1 coppia supporti 

fusti
1 grigliato ridotto

EQUIPPED WITH:

1 pair of uprights
2 pairs of shelves
1 pair of drum 

supports
1 reduced grille

Supporto 
Support

SPF 452

POLYETHYLENE
ELEVATA 
RESISTENZA 
ALLA 
CORROSIONE

HIGH 
CORROSION 
RESISTANCE

POLYECO 320 EP

POLYBOX 1000
Cisternetta
small tank 

SPC 100
Supporto 
inclinato
Tilted 
support

NOVITA’ - NEW
ESTERNO VASCA IN ACCIAIO
INTERNO VASCA IN POLIETILENE 
STEEL TANK EXTERIOR 
POLYETHYLENE TANK INTERIOR

Stoccaggio di cisternette 
da 1000 litri
Storage for small 1,000-litre 
tanks

ECO 310 LP
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Contenitore 
porta Big Bag 
con struttura 

smontabile

Big Bag pallet 
with demountable 

structure

ARMADI DI SICUREZZA
SAFETY CABINETS

Nella linea di ARMADI PER I PRODOTTI CHIMICI, che comprende alcuni 
modelli specifici per lo stoccaggio di fitofarmaci e pesticidi, è presente 
la nuova serie “Wood” realizzata in agglomerato idrofugo rivestito in 
laminato plastico ignifugo.
Gli ARMADI DI SICUREZZA PER I PRODOTTI INFIAMMABILI hanno una 
resistenza al fuoco certificata di 30 oppure 90 minuti, e sono disponibili 
in numerosi modelli anche portatili. Particolare attenzione è stata 
dedicata ai sistemi di chiusura delle porte: la chiusura avviene infatti 
automaticamente dopo 20” dall’apertura e, in ogni caso, quando la 
temperatura ambiente supera un numero di gradi predefinito. Inoltre, 
grazie al sistema brevettato “Step Close” è possibile chiudere le ante anche 

con le mani impegnate, solo con 
la pressione di un piede.
Gli ARMADI SPECIFICI PER 
I PRODOTTI RADIOATTIVI, 
resistenti al fuoco fino a 90 minuti, 
sono realizzati completamente in 
acciaio inox con schermatura in 
piombo dello spessore di 2 mm.

In its range of CABINETS FOR CHEMICALS, which includes 
some specific models for storing pesticides, you will find 
the new “Wood” series made in flame retardant chipboard 
coated with plastic flame retardant laminate.
The SAFETY CABINETS FOR FLAMMABLE PRODUCTS have a 
certified resistance to fire of 30 or 90 minutes and are available 
in many different models including some portable ones. Great 
care has been taken with the door closing system: the doors 
do, in fact, close automatically 30” after opening and, in all 
cases, when ambient temperature exceeds a set degree. 
In addition, thanks to the patented “Step Close” system, the 
doors can be closed even if your hands are full – simply by 
pressing with your foot!
The CABINETS DESIGNED SPECIFICALLY FOR RADIOACTIVE 
PRODUCTS, resistant to fire up to 90 minutes, are made 
entirely in stainless steel with a 2 mm thick lead shield.

Disponibile anche 
nella versione 

con ruote
Also available in the 
version with wheels

Container per lo 
stoccaggio orizzontale 
all’aperto
Containers for horizontal 
outdoor storage

Contenitore porta 
Big Bag con vasca di 
sicurezza e struttura 

smontabile
Big Bag pallet with 

safety tray and 
demountable structure

Container con 
vasche di raccolta
Containers with 
collection tanks

Modello
Model

Dimensioni mm
Dimensions mm

Portata kg
Capacity kg

Volume Litri
Volume Litres

BBAG 0700 ONU 900 x 900 x 1000 H 1000 700
BBAG 1000 ONU 900 x 900 x 1200 H 1000 1000
BBAG 1500 ONU 900 x 900 x 1700 H 1000 1500

FITO 100

Armadio a tre ripiani
Cabinet with three shelves

ECO 2000

Armadio a due ripiani
Cabinet with two shelves

ECO 2001

Deposito per esterni 
per cisternette da 
1000 litri
Outdoor deposit for 
small 1,000-litre tanks

VASCA DI RACCOLTA CON 
GRIGLIATO ZINCATO

COLLECTION TANK WITH 
GALVANISED GRILLE

ECO 732 NZ

CTO 2P 3114 PB

SPB 122

SPB 122 CR

SPB 120 Z

BIG BAG OMOLOGATO 
ONU 3/Y con portata da 
1000 Kg. 

ONU APPROVED BIG BAG
3/Y with a 1,000 Kg. 
capacity.

BIG BAG

Studiato per farmacie
Designed for chemists

LINE E740

BASE 105 GL

BASIC T 232 SAFEGLASS 106 EASY T 90 / 239 F

WOOD 106
RADIO T 239 XFITO 100

RESISTENZA AL 
FUOCO
CERTIFICATA
30 MINUTI (TYPE 30)  
90 MINUTI (TYPE 90)

CERTIFIED 
FIRE RESISTANCE
30 MINUTES (TYPE 30)
90 MINUTES (TYPE 90)

SPC 102
Supporto inclinato
Tilted support

I container sono 
disponibili per fusti e cisternette, 
con possibilita’ di:
• PORTE A BATTENTI O SCORREVOLI
• DISPONIBILITA’ DI TETTO ISOLATO
• GRIGLIE DI VENTILAZIONE PER MATERIALE INFIAMMABILE
Containers are available for drums and small 1000 litre tanks, 
with the possibility of:
• SWING OR SLIDING DOORS
• INSULATING TOP
• FOR FLAMMABLE LIQUIDS, OPTIONAL VENTILATION GRILLES

CTG 1P 6214 PS
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CONTENITORI PER LA 
RACCOLTA DI OLI ESAUSTI

CONTAINERS FOR COLLECTING 
WASTE OIL

da 300 e 500 litri
300 and 500-litre 
capacity

VSM 300

Modello
Model CTN 160 CZ   CTN 160 SZ CTN 160 CSZ

Versione con
Version with

Coperchio ribaltabile
Collapsible cover

Sportello
Door

Sportello e coperchio ribaltabile
Collapsible door and cover

Misure esterne L x P x A ( mm)
Outer measurements W x D x H ( mm) 1630 x 620 x 970 1630 x 620 x 970 1630 x 620 x 970

CONTENITORI PER TUBI AL NEON
CONTAINERS FOR NEON TUBES

CONTENITORI PER BATTERIE ESAUSTE
CONTAINERS FOR USED BATTERIES

PRATICO CONTENITORE SPECIFICO PER LA RACCOLTA E IL TRASPORTO DI TUBI AL NEON USATI.

Struttura forte, costruito in lamiera d’acciaio con piedini alti 100 mm per renderne possibile il trasporto •	
mediante carrello elevatore a forca o transpallet manuale.
Angolari completi di occhielli per sollevamento•	
Sono sovrapponibili fino a 3 livelli•	
I contenitori per tubi al neon sono dotati di chiusura con chiave•	
Capacità:  ca. 1100 tubi con Ø 25 mm•	

	 ca.   500 tubi con Ø 37 mm

Contenitore di colore grigio, stampato ad iniezione in polipropilene 
opportunamente formulato ed additivato. 
E` resistente a temperature tra -10 °C e + 100 °C, le pareti interne sono 
perfettamente lisce e gli angoli arrotondati per facilitarne le operazioni 
di pulizia.
Injection moulded in polypropylene, suitably formulated and mixed with 
additives, grey colour.
Resisting temperatures between -10°C and + 100°C and featuring perfectly 
smooth inner walls and rounded corners for easier cleaning.

CONTAINERS FOR NEON TUBES, FOR COLLECTING AND 
TRANSPORTING USED NEON TUBES

Sturdy steel sheet structure with •	
100 mm high feet which make the container transportable using •	
a fork-lift truck or manual pallet transfer unit
Corner pieces complete with eyelets for lifting•	
Stackable up to 3 levels•	
All the neon tube containers feature key locking•	
Capacity:  approx. 1100 tubes with Ø  25 mm•	

	 approx.   500 tubes with Ø  37 mm

COMPLETAMENTE 
ZINCATOFULLY 

GALVANISED

CTN 160 CS

CBE 600 CT

ACCESSORIO/ ACCESSORY

Coperchio con 
maniglia

Cover with handle

336 491

Base con piedini
Base with supporting feet

Base con travette
Base with beams

Base con ruote
Base with wheels

CBE 600 CP CBE 600 CT CBE 600 CR

QUALITÀ 
CONTROLLATA
CONTROLLED 
QUALITY

Disponibili in due 
capacità, 120 e 

240 litri
Available with two 

capacities: 120 and 
240 litres.

CASSONETTI MOBILI PER LA RACCOLTA DIFFERENZIATA DEI RIFIUTI
MOVABLE BINS FOR SEPARATE WASTE COLLECTION

ASSORBENTI INDUSTRIALI
INDUSTRIAL ABSORBENTS

STAZIONE DI  STOCCAGGIO  PER OLIO ESAUSTO
WASTE OIL STORAGE STATION

L’otre a stampaggio unico, rinforzato in 
polietilene antiolio, antiacido, antiurto è 

trattato anti UV 
per esposizione 

permanente agli 
agenti atmosferici. 
Bacino costruito in 
acciaio al carbonio 

da 3 mm.
Vessel in anti-oil, 

anti-acid, shockproof 
polyethylene, with 

anti-UV treatment, 
for permanent 

exposure to weather.
Basin in 3 mm carbon steel.

PER OLI MINERALI
FOR MINERAL OILS

in
ve
nt
iv
as
tu
di
o.
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m

CRR 120 R CRR 120 G CRR 120 Y CRR 120 BCRR 120 V

Linea di assorbenti per oli ed idrocarburi 
efficaci sul suolo ed in acqua
Absorbents for oils and 
hydrocarbons on the 
ground or in water

Assorbenti 
per qualsiasi tipo di liquido

Absorbents for any type of liquid

STO 500 CR
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